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2. Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej polskiej i 

niemieckiej 

3. Omówienie polskich i niemieckich książek 

poświęconych Bibliotece 2.0 
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5. Czekamy na podręcznik/poradnik dotyczący 
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 Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Wstęp 

Przedmiot 

 

Cele 

 

Biblioteka 2.0/Library 2.0/Bibliothek 2.0 

 

  

 

 



 

 
 Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Przedmiot 

 
1. Polskie i niemieckie książki (publikacje) na temat 

Biblioteki 2.0 (technologii i narzędzi) w bibliotekach 

wszystkich typów 

2. Forma drukowana i elektroniczna 

3. Forma piśmiennicza: podręczniki, poradniki, rozprawy 

autorskie i zbiorowe w sposób syntetyczny, aktualny i 

praktyczny prezentujący wskazaną problematykę 

 

  

 

 



 

 
 Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Cele 

 

1. Przedstawienie osiągnięć polskich i niemieckich na 

polu publikacji na temat narzędzi i technologii Web 2.0 

w bibliotekach 

2. Przedstawienie zakresu prezentacji technologii Web 

2.0 w bibliotekach 

3. Przedstawienie odbioru (recepcji) wydanych publikacji 

4. Przedstawienie postulatów w zakresie wydania 

kolejnych publikacji na ten temat 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej 

Liczba polskich publikacji na ten temat  

1. Polska Bibliografia Bibliologiczna 

Ogółem 3 publikacje z występującym w tytule terminem 

Library 2.0; 

Termin Biblioteka 2.0 nie występuje w tekstach 

zindeksowanych w PBB 

2. KARO – 63 biblioteki 

3. FIDKAR – 114 wskazań 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej 

Liczba niemieckich publikacji na ten temat 

/29.04.2013/ 

 

DABI Bibliografische Datenbank zum Handbuch "Das 

Bibliothekswesen der Bundesrepublik Deutschland" 

 – 48 pozycji 

DigiZeitschriften, BBI-Fachausschnitt  - 304 pozycji 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej 

Liczba niemieckich publikacji na ten temat  

 

Fachdatenbank Buchwissenschaft, SUB Göttingen (BBB) 

(73) 

DOBI (13) 

Berufsverband Bibliothek Information - OPUS (51) 

INFODATA-eDepot, FH Potsdam (170) 
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 Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej 

Liczba niemieckich publikacji na ten temat  

  

BSB - Fachopac b2i (334) 

b2i – Guide Internetressourcen (24) 
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 Biblioteka 2.0 w literaturze fachowej 

Ogólna liczba publikacji na ten temat  

LISA 

 Wyszukiwanie w bazie LISA wg  

 

su=library 2.0 

 

 

daje 108 rezultatów 

 

 

SU=Subject heading 
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Polskie publikacje dot. Biblioteki 2.0  

Główny temat 

  

 Grzegorz Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu. Warszawa 2012 
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Polskie publikacje dot. Biblioteki 2.0  

Główny temat 
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Polskie publikacje dot. Biblioteki 2.0  

Temat poboczny  

 1. Biblioteki cyfrowe. Projekty, realizacje, technologie. Pod 

red. J. Woźniak i J. Franke. Warszawa 2007 

2. Biblioteki publiczne w erze cyfrowej. Poradnik pod red. I. 

Burskiej. Warszawa 2004 

3. Nowe technologie w bibliotekach publicznych. Warszawa 

2009. 

4. Internet w bibliotece dla dzieci i młodzieży. Od teorii do 

praktyki. Warszawa 2009 

5. Oblicza Internetu. Elbląg 2007 
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Niemieckie publikacje dot. Biblioteki 2.0  

Temat główny 

1. Ronald Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter. 

Herausforderungen, Perspektiven und Visionen. 

Wiesbaden 2008. 2 akt. Aufl. Wiesbaden 2009. 

2. R. Kasier: Library 2.0 success with Web 2.0 services. 

Berlin 2012. 

3. Handbuch Bibliothek 2.0. Ed. by Julia Bergmann, Patrick 

Danowski. Berlin 2010. 

4. Lambert Heller: Bibliothek 2.0 – Perspektiven, Probleme, 

Handlungsbereiche 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

http://www.b-i-t-

online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.

pdf  wyciąg 

http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
http://www.b-i-t-online.de/daten/BIT_Innovativ_20_Auszug.pdf
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Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

http://www.degruyter.com/viewbooktoc/pro

duct/43790  

http://www.degruyter.com/viewbooktoc/product/43790
http://www.degruyter.com/viewbooktoc/product/43790
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Niemieckie publikacje dot. Biblioteki 2.0  

Temat poboczny/cząstkowy  

1. Ben Kaden: Library 2.0 und. 

Wissenschaftskommunikation. Berlin 2009 

2. Reinhold Bauer: Die digitale Bibliothek von Babel über 

den Umgang mit Wissensressourcen im Web 2.0. 

Boizenburg 2010. 

3. Jin Tan: Bibliotheken in Second Life. 2007 

4. Fabienne Kneifel: Mit Web 2.0 zum Online-Katalog der 

nächsten Generation. 2009 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

  Charakterystyka publikacji polskiej 

Przeznaczenie 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. W tekście nie określono wyraźnie 

przeznaczenia/adresata książki 

2. Treść książki zdaje się wskazywać, że jest 

przeznaczona zarówno dla bibliotekarzy, jak i 

bibliotekoznawców (sposób prezentacji terminologii 2.0 

wskazuje, że chodzi raczej o grupę, jeżeli nie 

zaawansowaną, to zorientowaną w temacie 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

  Charakterystyka niemieckich publikacji (1) 

Przeznaczenie 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Przeznaczenie/adresat nie zostało określone wprost 

2. Jest mowa, że bibliotekarzom brakuje wiedzy nt. 

zastosowań technologii 2.0, ponadto brak finansowych i 

osobowych zasobów do urzeczywistnienia Web 2.0 w 

bibliotekach 

3. Na praktyczne przeznaczenie wskazuje podręcznikowe 

ujęcie treści oraz opatrzenie treści licznymi przykładami 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

  Charakterystyka niemieckich publikacji (2) 

Przeznaczenie 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Brak wyraźnego określenia przeznaczenia podręcznika 

2. Z krótkiego wstępu może wynikać, że podręcznik ten 

wyrósł z zachodzących w bibliotece zmian, że jego 

adresatem są tak bibliotekarze, jak i użytkownicy 

3. Treść publikacji wskazuje jednoznacznie praktyczną 

orientację podręcznika, poprzez liczne przykłady oraz 

poprzez omówienia zastosowań technologii 2.0 w 

pojedynczych bibliotekach 
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  Charakterystyka niemieckich publikacji (3) 

Przeznaczenie 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Brak wyraźnego określenia przeznaczenia podręcznika 

2. Ze wstępu można wywieść, że poradnik jest 

odpowiedzią na zmiany zachodzące w bibliotece, co 

prowadzi do wniosku, że jego adresatem są 

bibliotekarze 

3. Na tego adresata wskazuje również zawartość 

poradnika i jego wydawca (Verlag Dashofer) 
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 Charakterystyka polskiej publikacji 

Forma piśmiennicza 

  G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Monografia 

2. Quasi podręcznik – systematyczny wykład wiedzy 
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 Charakterystyka niemieckich publikacji 

Forma piśmiennicza 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

- Publikacja zasługuje na miano podręcznika, choć to 

określenie nie występuje ani w tytule, ani w tekście 

- Decyduje o tym treść i ujęcie przedmiotu publikacji – 

autor pokazuje uwarunkowania Biblioteki 2.0, następnie 

omawia poszczególne narzędzia i technologie Web 2.0 z 

punktu widzenia technicznego, organizacyjnego 

(zastosowanie), kreśląc też perspektywy 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka niemieckich publikacji 

Forma piśmiennicza 

Handbuch Bibliothek 2.0 

 

- Książka deklaratywnie jest podręcznikiem 

- Faktycznie tylko w części spełnia wymogi podręcznika 

- Wynika to między innymi z układu/kompozycji wewnętrznej całej 

książki – poza wstępnymi rozdziałami pozostałe zostały ułożone w 

dość przypadkowym porządku, aczkolwiek można wyróżnić dwie 

główne grupy tematyczne: technologie i narzędzia Web 2.0 oraz 

omówienie ich zastosowania w poszczególnych bibliotekach 
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 Charakterystyka niemieckich publikacji 

Forma piśmiennicza 

 Handbuch Bibliothek 2.0 

 

- wynika to również z różnorodnej struktury wewnętrznej 

poszczególnych rozdziałów 

- twórcy (redaktorzy) publikacji dążyli do pokazania 

zastosowania Biblioteki 2.0 w bardzo różnych typach 

bibliotek 
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 Charakterystyka niemieckich publikacji 

Forma piśmiennicza 

  L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

- Książka nie jest podręcznikiem 

- Książka pod względem formy jest typowym poradnikiem 
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Charakterystyka formalna polskiej publikacji 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

Ogólnie 

1. Wstęp 

2. Spis treści 

3. Część główna 

4. Bibliografia  

5. Zakończenie 
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Charakterystyka formalna polskiej publikacji 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Kompozycja – typowa 

2. Wstęp – naukowy, rozbudowany 

3. Streszczenie - brak 

4. Organizacja tekstu – odpowiednia 

5. Objętość – pokaźna 

6. Bibliografia - ? 

7. Materiał ilustracyjny - ubogi 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckiej publikacji 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Kompozycja – właściwa 

2. Wstęp – krotki 

3. Streszczenie - jest 

4. Organizacja tekstu – nie wszystkie elementy właściwe 

5. Objętość –113 stron 

6. Bibliografia – rozbudowana, głównie niemiecka i 

angielska 

7. Materiał ilustracyjny - bogaty 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckiej publikacji 

 Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Kompozycja – praca zbiorowa 

2. Wstęp – nie na temat 

3. Streszczenie - brak 

4. Organizacja tekstu – liczne defekty 

5. Objętość –pokaźna 

6. Bibliografia – zróżnicowana 

7. Materiał ilustracyjny - zróżnicowany 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Ogólnie 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Streszczenie 

2. Spis treści 

3. Wstęp 

4. Część główna 

5. Bibliografia  

6. Zakończenie 

7. Wykaz rysunków 

8. Wykaz skrótów 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Ogólnie 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

 

1. Słowo wstępne 

2. Część główna 

3. Wykaz autorów 
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Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Ogólnie 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Wstęp/Wprowadzenie 

2. Część główna 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna polskiej publikacji 

Wstęp 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Uwarunkowania powstania Biblioteki 2.0 

2. Określenie przedmiotu, zakresu i zasięgu terytorialnego 

publikacji 

3. Uściślenie głównych terminów: Web 2.0 i Biblioteka 2.0 

4. Metody i techniki badawcze 

5. Stan badań 

6. Cele i struktura książki 
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Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Wstęp 

 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Geneza Biblioteki 2.0 

2. Definicja Biblioteki 2.0 

3. Powody napisania książki 

4. Krótkie zasygnalizowanie treści książki 
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Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Wstęp 

 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. brak klarownego wstępu 

2. autor wstępu opowiada o kulisach powstania tego 

podręcznika, o dyskusjach, także przy obiedzie o 

systematyce, o nazewnictwie, o potrzebach 

użytkownika 
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Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Wstęp 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Co doprowadziło do powstania Biblioteki 2.0 

2. Co oznacza Biblioteka 2.0 

3. Zawartość poradnika 
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Charakterystyka formalna polskiej publikacji 

Streszczenie 

 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

Brak 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Streszczenie 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 Streszczenie w języku angielskim i niemieckim, także 

słowa kluczowe, na stronie internetowej Autora 

omówienie książki w języku polskim 

Handbuch Bibliothek 2.0 

 brak 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 brak 
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 Charakterystyka formalna publikacji polskiej 

Organizacja tekstu 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Czcionka – za mała 

2. Wyróżniki 

a. Akapity – są 

b. Numeracja – jest 

c. Wytłuszczenia – tylko nagłówki 

d. Inne (kursywa, punktory)  - brak 

e. Interlinia - jest 
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niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Organizacja tekstu 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Czcionka – odpowiednia 

2. Wyróżniki 

a. Akapity – brak 

b. Numeracja – jest (do 3go stopnia) 

c. Wytłuszczenia – nagłówki, numeracja 

d. Inne (kursywa, punktory)  - są 

e. Interlinia – jest, zbyt duża 
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 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Organizacja tekstu 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Czcionka – odpowiednia 

2. Wyróżniki 

a. Akapity –są 

b. Numeracja – brak 

c. Wytłuszczenia – brak 

d. Inne (kursywa, punktory)  - brak 

e. Interlinia – brak 
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 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Organizacja tekstu 

 L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Czcionka – odpowiednia 

2. Wyróżniki 

a. Akapity – brak 

b. Numeracja – jest (do 4go stopnia podziału) 

c. Wytłuszczenia – są (nagłówki w tekście i na marginesach) 

d. Kursywa – brak 

e. Punktory - są 

f. Interlinia – odpowiednia 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka formalna publikacji polskiej 

Objętość 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

Ogółem – 259 stron 

Wstęp – 9 stron 

Część główna – 191 stron 

Bibliografia – 46 stron 

 

 
 

  

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Objętość 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 

Ogółem –137 stron 

Wstęp – 2 strony 

Część główna – 113 stron 

Bibliografia – 11stron 

 

 
 

  

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Objętość 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

 

Ogółem 392 strony 

Wstęp – 2 strony 

Część główna – 380 stron 

Bibliografia – 7stron 

 

 
 

  

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

Objętość 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

Ogółem –30 stron 

Wstęp – 2 strony 

Część główna – 28 stron 

 

 
 

  

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna polskiej publikacji 

 Bibliografia 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu. Warszawa 2012 
Ogółem: 872 pozycji 

W podziale formalnym: 

 a. Książki: 557 

 b. artykuły drukowane – 136 

 c. Teksty internetowe – 179 

W podziale językowym 

 język polski  232 

 język angielski 640 

 język niemiecki 2 

Dokumenty elektroniczne 

 a. Artykuły - 218 

b. Narzędzia Biblioteki 2.0 (blogi, wiki, serwisy społecznosciowe) 179 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Ogółem: 136 pozycji 

W podziale formalnym: 

 a. Książki: 15 

 b. artykuły drukowane – 12 

 c. Teksty internetowe – 85 

W podziale językowym 

 język polski 0 

 język angielski 35 

 język niemiecki 101 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 
 

Dokumenty elektroniczne 

 a. Artykuły - 28 

b. Narzędzia Biblioteki 2.0 (blogi, serwisy społecznosciowe) 

22 

c. Strony internetowe bibliotek 30 

d. Wikipedia  13 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 

Handbuch. Bibliothek 2.0 
Ogółem –403 pozycje 

Bardzo zróżnicowana bibliografia w poszczególnych rozdziałach 

[1] – 13 

[2] – 21 

[3] – 74 

[4] – 25 

[5] – 34 

[6] – 1 

[7] – 22 

[8] - 0 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 

Handbuch. Bibliothek 2.0 
Ogółem – 403 pozycje 

Bardzo zróżnicowana bibliografia w poszczególnych rozdziałach 

[9] – 30 

[10] – 3 

[11] – 5 

[12] – 23 

[13] – 2 

[14] – 1 

[15] - 3 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

[16] – 9 

[17] – 9 

[18] – 17 

[19] – 8 

[20] – 21 

[22] – 49 

[23] - 33 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka formalna niemieckich publikacji 

 Bibliografia 
 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

- Brak wykazu wykorzystanych publikacji 

- Są tylko przypisy dolne 

- W przypisach: artykuły, teskty elektroniczne, strony 

internetowe, książki, teksty w języku angielski i 

niemieckim, narzędzia Biblioteki 2.0  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Materiał ilustracyjny 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Wykresy 

2. Fotografie 

3. Zrzuty 

Ogółem 10 ilustracji 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Materiał ilustracyjny 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Ogółem 61 ilustracji 

W podziale formalnym 

1. Fotografie 

2. Wykresy 

3. Zrzuty 

4. Loga 

5. Schematy 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Materiał ilustracyjny 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

Ogółem 94 ilustracje 

W podziale formalnym 

1. Fotografie 

2. Tabele 

3. Zrzuty 

4. Loga 

5. Schematy 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Materiał ilustracyjny 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

Brak ilustracji 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Ogólnie – właściwa 

2. Geneza – bardzo szczegółowo 

3. Teoria- jak wyżej 

4. Terminologia – bardzo bogata 

5. Narzędzia Web 2.0 – wybór 

6. Przykłady – nieliczne, pobieżnie 

7. Język – dobry 

8. Przydatność – trudna od określenia 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Ogólnie – właściwa 

2. Geneza – pobieżnie 

3. Teoria- niewiele 

4. Terminologia – są 

5. Narzędzia Web 2.0 – wybór 

6. Przykłady – liczne, głównie niemieckie 

7. Język – naukowo-potoczny 

8. Przydatność – ograniczona 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Ogólnie – narzędzia 2.0 w różnych typach bibliotek 

2. Geneza – pobieżnie 

3. Teoria- niewiele 

4. Terminologia – na początku, w niektórych rozdziałach 

5. Narzędzia Web 2.0 – szeroka reprezentacja 

6. Przykłady – liczne, głównie niemieckie; szeroko omówione 

7. Język – naukowo-potoczny 

8. Przydatność – ograniczona 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Ogólnie 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Wstęp teoretyczny dotyczący Web 2.0 

2. Biblioteka 2.0 – omówienie 

3. Wybrane narzędzia Web 2.0 w bibliotece 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

publikacji 

Ogólnie 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Omówienie rozwoju Web 2.0 w bibliotece 

2. Omówienie wybranych narzędzi Web 2.0 

3. Omówienie innych projektów i koncepcji związanych z 

zastosowaniem nowoczesnych technologii w bibliotece, 

np. mediów 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

publikacji 

Ogólnie 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Biblioteka 2.0 – zagadnienia ogólne 

2. Biblioteka 2.0 

3. Wybrane narzędzia Web 2.0 /omówienie/ 

4. We 2.0 w wybranych/różnych typach bibliotek 

5. Zyski z zastosowania narzędzi Web 2.0 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

publikacji 

Ogólnie 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Geneza Biblioteki 2.0 

2. Wybrane narzędzia Web 2.0 w bibliotece 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Geneza Biblioteki 2.0 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Początki Web 2.0 

2. Web 1.0 a Web 2.0 

3. Geneza Biblioteki 2.0 i przyczyny zmian 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Geneza Biblioteki 2.0 

 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Droga do Biblioteki 2.0 

1. Znaczenie miejsca w przestrzeni wirtualnej 

2. Uwarunkowania korzystania z Internetu (kto korzysta, 

jak przebiega, motywacje) 

3. Od Biblioteki 1.0 do Biblioteki 2.0 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Geneza Biblioteki 2.0 

 

Handbuch. Biblioteka 2.0 

 

1. Biblioteka 2.0 – geneza, kierunki rozwoju 

2. Biblioteka w dobie Internetu 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Geneza Biblioteki 2.0 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

1. Co zmieniło zastosowanie narzędzi 2.0 w bibliotece 



 

 
Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0   

 

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Teoria 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Internet (teoretycznie) 

2. Konwergencja mediów w Internecie 

3. Definicja Web 2.0 i Biblioteka 2.0 

4. Cechy serwisów Web 2.0 

5. Krytyka Web 2.0 

6. Przyczyny zmian w bibliotece 



 

 
Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0   

 

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Teoria 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 

- brak typowego wstępu teoretycznego 

- przy poszczególnych narzędziach podane są definicje 



 

 
Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0   

 

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Teoria 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

 

Rozdział 1: Czy określenie Biblioteka 2.0 jest jeszcze 

właściwe? 

1. Definicja 

2. Zasady Web 2.0 

3. Wpływ Web 2.0 na biblioteki 



 

 
Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 

niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0   

 

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Teoria 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

Teoretyczne rozważania w kontekście omawiania 

perspektyw Biblioteki 2.0 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Definicje pojęć 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Definicja Web 2.0 (różnorodne, amerykańskie, polskie, 

różne aspekty, zawartość) 

2. Biblioteka 2.0  (początki, definicja: angielska, 

amerykańska, polska)  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Definicje pojęć 

 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 

1. Definicja pojęcia Biblioteka 2.0 

2. Definicje wybranych narzędzi Biblioteka 2.0 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Definicje pojęć 

 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

 

1. Definicja pojęcia Biblioteka 2.0 

2. Definicje wybranych narzędzi Biblioteka 2.0 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Definicje pojęć 

 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

Brak definicji 

  

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Typy narzędzi i technologii Web 2.0 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Oprogramowanie biblioteczne 2.0 

2. Opac 2.0 

3. Rss 

4. AJAX 

5. Urządzenia mobilne 

6. Serwisy społecznościowe (Nasza-Klasa, My Space, GoldenLine, 

Facebook) 

7. Blogi 

 

 

 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Typy narzędzi i technologii Web 2.0 
 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 

1. Blogi 

2. Web-Feed 

3. Film 

4. Podcasty 

5. Wiki 

 

 

 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Typy narzędzi i technologii Web 2.0 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Katalog 2.0 

2. Tagi 

3. Opac 2.0 

4. Urządzenia mobilne 

5. Mikroblogi 

6. Mashups 

7. Podcasty 

 

 

 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Typy narzędzi i technologii Web 2.0 
 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

8. Facebook 

9. E-book reader 

10. Gaming 

11. Library thing 

 

 

 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Typy narzędzi i technologii Web 2.0 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Wiki 

2. Blogi 

3. Multimedia, m. in. podcasty 

4. Second life 

5. Widgets 

6. Katalog 2.0 

7. Facebook 

8. Social bookmarking 

9. rss 

 

 

 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Przykłady 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Serwisy społecznościowe 

a. Library thing (Biblioteka Kongresu) 

b. Flickr (biblioteki amerykańskie) 

c. Nasza-klasa (biblioteki polskie) 

d. My space (biblioteki polskie) 

e. Facebook (wyliczenie; brak charakterystyki) 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Przykłady 

2. Blogi 

Przykłady polskie, przykłady amerykańskie 

3. Mikroblogi 

Przykłady polskie, przykłady amerykańskie 

4. Podcasty 

Przykłady zagraniczne 

5. Biblioteczna telewizja internetowa 

Przykłady zagraniczne 

6. Second life 

Przykłady zagraniczne 

7. Folksonomia – przykłady zagraniczne 

8. Wiki – przykłady zagraniczne 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przykłady 

R.Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 
1. Blogi 

a. Stadtbücherei Nordenhaim  

b. przykłady innych blog/zapożyczenia z innych książek 

c. Propozycje tematyczne blogów 

d. Wywiad 

2. Web-Food 

a. FIZ Karlsruhe 

b. UB Karlsruhe 

3. Film 

a. Stadtbücherei Gerlingen 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przykłady 

R.Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

4. Podcasty 

a. Biblioteki niemieckie: TU Hamburg; UB Monachium, UB 

Fryburg; SB Stuttgart 

5. Wikis 

a. Biblioteki niemieckie: UB Saarland; UB Monaster 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przykłady 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Wiele bibliotek (amerykańskie, niemieckie) w tekstach 

poświęconych jednemu narzędziu) 

2. Jedna biblioteka 

a. Stadtbücherei Nordenhaim (biblioteka małego miasta) 

b. Biblioteka Uniwersytecka Dortmund 

c. Biblioteka Miejska Salzgitter 

d. KUG (Kölner UniversitätsGesamtkatalog) 

e. Biblioteki Hamburga 

f. Biblioteka Kantonalna, Bazylea 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przykłady 

L. Heller: Bibliothek 2.0 
 

Nieliczne przykłady w przypisach 
 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Język 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Styl – poprawny, jasny, precyzyjny 

2. Słownictwo – jednolitość terminów i wyrażeń 

3. Styl wypowiedzi – naukowy 

4. Składnia – oszczędne korzystanie z rozbudowanych struktur 

składniowych; unikanie powtórzeń 

5. Zrozumiałość – tak 

6. Czytelność – tak 

7. Komunikatywność - tak 

 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Język 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Styl – poprawny, jasny, precyzyjny 

2. Słownictwo – jednolitość terminów i wyrażeń 

3. Styl wypowiedzi – naukowy (tekst podstawowy); naukowo-potoczny 

(wywiady) 

4. Składnia – oszczędne korzystanie z rozbudowanych struktur 

składniowych; unikanie powtórzeń 

5. Zrozumiałość – tak 

6. Czytelność – tak 

7. Komunikatywność - tak 

 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Język 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Styl – poprawny, jasny, precyzyjny 

2. Słownictwo – jednolitość terminów i wyrażeń (?) 

3. Styl wypowiedzi – naukowy, naukowo-potoczny 

4. Składnia – oszczędne/nieoszczędne korzystanie z rozbudowanych 

struktur składniowych; unikanie powtórzeń/powtórzenia 

5. Zrozumiałość – tak/nie 

6. Czytelność – tak/nie 

7. Komunikatywność – tak/nie 

 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Język 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Styl – poprawny, jasny, precyzyjny 

2. Słownictwo – jednolitość terminów i wyrażeń (?) 

3. Styl wypowiedzi –naukowo-potoczny 

4. Składnia – oszczędne/nieoszczędne korzystanie z rozbudowanych 

struktur składniowych; unikanie powtórzeń/powtórzenia 

5. Zrozumiałość – tak/nie 

6. Czytelność – tak/nie 

7. Komunikatywność – tak/nie 

 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Przydatność 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

1. Rezonans w środowisku fachowym  /recenzje - 1/ 

2. Obecność w katalogach 

a. Krajowych 

FIDKAR – 0 

NUKAT – 41 bibliotek  

KARO – 17 bibliotek 

  

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Przydatność 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

a. Zagranicznych/Międzynarodowych (World Catalog) 

AUTOR: Gmiterek, Grzegorz. Wybrano 65 Katalogów 0  

trafień 

1. Google - około 1,160 wyników/około 989,000 wyników 

2. GoogleScholar wyników: 301 

3. Cytowania ? 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przydatność 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Rezonans w środowisku fachowym  /recenzje/ 

2. Obecność w katalogach: krajowych i zagranicznych 

3. Google Około 805,000 wyników/1,400,000 wyników  

4. GoogleScholar Około 170 wyników 

5. Cytowania 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przydatność 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Obecność w katalogach: krajowych 

Karlsruher Virtueller Katalog (KVK) – przeszukiwanie 

według tytułu – przeszukano 27 katalogów 

zintegrowanych bibliotek; odnaleziono w 11 katalogach 

2. Obecność w katalogach zagranicznych 

British Library – jest 

LOC - jest 

 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przydatność 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Rezonans w środowisku fachowym  /recenzje/ 

2. Obecność w katalogach: krajowych i zagranicznych 

3. Google Około 132,000 wyników 

4. GoogleScholar Około 8 950 wyników  

5. Cytowania ? 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przydatność 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

1. Obecność w katalogach: krajowych 

 Karlsruher Virtueller Katalog (KVK) – przeszukiwanie 

według tytułu – przeszukano 27 katalogów 

zintegrowanych  bibliotek; odnaleziono w 9 katalogach 

2. Obecność w katalogach zagranicznych - brak 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Przydatność 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

1. Rezonans w środowisku fachowym  /recenzje/ 

2. Obecność w katalogach: krajowych i zagranicznych 

3. Google - około 35,500 wyników  

4. GoogleScholar Około 1 930 wyników  

5. Cytowania ? 

  



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Recenzje 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 
 

Brak dotąd recenzji w czasopismach fachowych 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckie publikacji 

Recenzje 
R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

1. Recenzje fachowe – 3  - krytyka treści i ujęcia 

2. Recenzja studencka – krytyka formy, bibliografii, materiału ilustracyjnego, 

doboru narzędzi 

 

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckie publikacji 

Recenzje 

Handbuch 2.0 Bibliothek 
1. Recenzje fachowe – 3  - krytyka treści i ujęcia 

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa polskiej publikacji 

Recenzje 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 
Ewa Barszczowska: Biblioteka 2.0 – recenzja czytelnika: 

http://www.sbp.pl/artykul//?cid=7620 

- Recenzent zaleca książkę, zwłaszcza bibliotekarzom zaczynającym pracę 

w zawodzie oraz wszystkim tym, którym zależy na unowocześnieniu 

bibliotek 

- Zdaniem recenzentki autor prezentuje narzędzia, technologie oraz 

sieciowe usługi w sposób wyczerpujący 

- Recenzentka gratuluje autorowi podjęcia trudnego tematu 

2. Brak dotąd recenzji w czasopismach fachowych 

http://www.sbp.pl/artykul//?cid=7620


Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Jürgen Plieninger, „B.I.T. Online 2009 Nr. 1 s. 92-93 

1. Przedstawienie zawartości książki 

2. Krytyka książki 

a. Prezentacja poza podcastami, abstrakcyjna – 

zainteresowany nie znajdzie tu żadnej konkretnej 

informacji nt. implementacji narzędzi i technologii Web 

2.0 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 
Jürgen Plieninger, „B.I.T. Online 2009 Nr. 1 s. 92-93 

b. Krytyka literatury przedmiotu 

c. Bardzo praktyczny charakter ma rozdział o filmie – nie ma on jednak wiele wspólnego 

z tematem głównym 

a. Autor nie porusza kwestii e-learningu, kompetencji informacyjnych, autor lepiej by 

zrobił gdyby więcej miejsca poświęcił na gruntowne omówienie narzędzi i technologii 

Web 2.0 

b. Ostatni rozdział pt. „Innowacyjne projekty i koncepcje” też niewiele ma wspólnego z 

Web 2.0 

c. Autor nie zajmuje się w ogóle katalogiem 2.0, ani mashupsem 

 

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Jürgen Plieninger, „B.I.T. Online 2009 Nr. 1 s. 92-93 

3. Ocena końcowa 

Praca przeglądowa o małej praktycznej wartości użytkowej  

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Horst Prillinger, „Mitteilungen der VÖB” 2009 Nr. 3 s. 91-92 

1. Mylny tytuł – środek ciężkości książki stanowi Web 2.0, 

a nie Biblioteka 2.0 

2. Przegląd technicznych możliwości Web 2.0 – tak dla 

początkujących, jak dla zaawansowanych 

3. Przy każdym z narzędzi omówiona technika, 

implementacja; podrozdział uzupełnia wywiad z 

ekspertem 

 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

 R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

Horst Prillinger, „Mitteilungen der VÖB” 2009 Nr. 3 s. 91-92 

4. Uwagi krytyczne 

a. Nie udało się autorowi przedstawić relewancji technologii 2.0 dla 

bibliotek 

b. Przy omówieniu narzędzi Kaiser zwraca uwagę na specyficzne 

skutki ich zastosowania, jednak ich nie tematyzuje i nie opisuje 

c. Książka Kaisera wymaga od czytelnika sporej wiedzy teoretycznej 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

Handbuch 2.0 Bibliothek 

Olivier Schoenbeck, „Informationsmittel” („IFP”) 

1. Spora objętość – 400 stron 

2. Przedstawiono różnorodne aspekty Biblioteki 2.0 

3. Forma piśmiennicza – od eseju poprzez sprawozdanie z 

doświadczeń aż po instrukcję działania 

4. Termin Biblioteka 2.0 

5. Społeczna rola bibliotek 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

Handbuch 2.0 Bibliothek 

Olivier Schoenbeck, „Informationsmittel” („IFP”) 

6. Technologia – narzędzia, standardy – różny poziom opracowania 

7. Praktyka Biblioteki 2.0 

- za mało szczegółów 

- nieuporządkowane teksty 

8. Ogólnie 

- Struktura podręcznika nieprzejrzysta i niejdnolita 

- słaba redakcja techniczna 

- fachowe ujęcie tematu 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

Handbuch 2.0 Bibliothek 

Annekathrin Genest, „LIBREAS. Library Ideas 19” s. 78-82 

1. Czy Handbuch jest rzeczywiście podręcznikiem, czy spełnia 

wymogi podręcznikowe: podstawy, systematyka, metodyczność, 

ostrość, przypisy, indeks, bibliografia (wątpliwości) 

2. Omówienie tekstów podręcznika w 4 blokach tematycznych 

a. Samozrozumienie i perspektywy 

b. Opracowanie, szukanie i znajdowanie 

c. Służby, dane, formaty i sprzęty 

d. Ucząca biblioteka, uczący się bibliotekarz 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

Handbuch 2.0 Bibliothek 

Annekathrin Genest, „LIBREAS. Library Ideas 19” s. 78-82 

3. Uwagi krytyczne 

a. Zastrzeżenie do tytułu – lepszym tytułem byłby: Biblioteka 2.0 i Web 2.0 

b. Brakuje lub niedostatecznie zostały opracowane: stan dyskusji o Bibliotece 

2.0 

c. Brak indeksu i bibliografii wyborowej 

d. Bardzo zróżnicowany poziom artykułów 

e. Niektóre artykuły tylko wprowadzają do tematu 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka treściowa niemieckich publikacji 

Recenzje 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

Brak recenzji 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 
G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego Internetu 

 
  

 

 

Przeznaczenia/adresat 

książki 

- obowiązkowa pozycja dla każdego 

pracownika biblioteki 

Organizacja tekstu 1. mały rozmiar czcionki 

2. mało akapitów 

3. przejrzysty układ tekstu 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 
G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego Internetu 

 
  

 

 

Bibliografia 

   

1 autor korzystał z wielu 

źródeł 

2 pokaźna bibliografia 

3.ogrom przypisów dolnych 

Materiał ilustracyjny 1. Niewielka liczba 

ilustracji 

2. mało screenów 

Typy narzędzi i 

technologii Web 2.0 

1. nie ma o 

komunikatorach 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

 
 G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego 

Internetu 

 

 

 

Przykłady 

zastosowania narzędzi 

i technologii Web 2.0 

w bibliotekach 

- przykłady zastosowania 

Biblioteki 2.0 w bibliotekach 

- przykłady zagraniczne 

Język 1. zrozumiała i przystępna 

narracja 

2. prosty i zrozumiały 

język 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 
 G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego 

Internetu 

 

 

 

Kompozycja - Czytelny i przejrzysty 

układ 

- logiczny układ  

- nierówna objętość 

poszczególnych części 

pracy 

- zbyt rozbudowane 

rozdziały 

-dość skomplikowana 

budowa 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 
G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego Internetu 

 
  

 

 

Ujęcie tematu Wyczerpuje temat 

- schodzenie na wątki 

poboczne 

-za późno o Bibliotece 2.0 

- wszechstronna wiedza 

autora 

- umiejętność porządkowania 

i argumentowania 

- temat trudny do 

przedstawienia (szybko 

zmieniające sie narzędzia i 

wiedza) 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 
G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku społecznościowego Internetu 

 
  

 

 

Ujęcie tematu - przedstawiono poglądy 

różnych autorów 

- obiektywna prezentacja – 

unikanie narzucania własnego 

zdania 

-szerokie omówienie 

przedmiotu 

-często powołuje sie na opinie 

innych – sam pozostaje „w 

cieniu” 

- czytelnik musi posiadać 

pewien zasób wiedzy 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

R. Kaiser: Library 
success with Library 
2.0 

Określenie stanu faktycznego 

Forma piśmiennicza 
 

Wydawnictwo odbiega od tradycyjnej formy podręcznika; 
Poradnik 
Książka nie jest ani podręcznikiem, ani poradnikiem 
Książka o charakterze naukowym 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Organizacja tekstu 1. Czcionka – za mała/za duża 

Optymalnej wielkości 

Krój czcionki nieodpowiednio dobrany 

1. Wyróżniki tekstu 

Akapity 

a. Akapity 

Niekiedy w tekście za dużo – tekst wydaje się dziurawy 

Brak akapitów, tekst jest pisany jednym ciągiem 

a. Numeracja - logiczna 

b. Wytłuszczenia 

Widoczne przy nazwach rozdziałów i podrozdziałów 

a. Inne (kursywa, punktory)  - W odpowiednich miejscach 

b. Interlinia - Wystarczająca 

Odstępy pomiędzy wierszami są niewielkie 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Język 
 

1. Styl – poprawny, jasny, precyzyjny 

2. Słownictwo – jednolitość terminów i wyrażeń zachowana  
3. Styl wypowiedzi  naukowy/potoczny; potoczno-naukowy 
4. Składnia - Zdania nie są przesadnie rozbudowane 
5. Zrozumiałość  

Język jasny i prosty; czytelnik posługujący się angielskim na 
poziomie średniozaawansowanym zrozumie książkę 

6. Czytelność - Książka mało czytelna 
7. Komunikatywność – Słaba; W miarę 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 
Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Ocena ogólna  

Co mi się podoba w 

książce /uwagi/ 

1. szczegółowe omówienie narzędzi Biblioteki 2.0 

2. zwięzłość 

3. dobra systematyzacja wiedzy 

4. od ogółu do szczegółu 

5. czytelne definicje 

6. każde nowe zagadnienie zaczyna się od definicji 

7. skupienie się na wybranych aspektach: blogi, podcasting 

8. wiele przykładów zastosowania Biblioteki 2.0 w praktyce 

9. bardzo dobrze rozplanowana treść książki 

10. wywiady z praktykami 

11. dużo ilustracji, fotografii i zrzutów 

12. dobrze dobrana czcionka 

13. łatwy zrozumiały język 

14. schematyczna budowa 

15. przejrzystość 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

 Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 

Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Charakterystyka treściowa niemieckiej publikacji 
Recenzja studencka 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web 2.0 Zeitalter 

 
  

 

 

Ocena ogólna  
Co mi sie nie podoba 
w książce 
 

1. zbyt mało narzędzi 2.0 
2. wywiady – dydaktyzm na siłę 
3. chaotyczność w budowie książki 
4. książka chaotyczna i nieuporządkowana 
5. potoczny styl 
6. nieczytelna bibliografia 
7. nieodpowiednia czcionka 
8. korzystanie z niesprawdzonych źródeł (wikipedia, blogi) 
9. źle edytowany tekst 
10. za wiele przypisów 
11. niewiele ilustracji 
12. całkowicie nieodpowiednia organizacja tekstu 
13. zbyt krótki wstęp 
14. nieodpowiednio dobrane ilustracje 
15. zbyt obszerne przypisy 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka kompleksowa polskiej publikacji 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

 

1. Aktualność 5 

2. Metodologia 5 

3. Styl naukowy 5 

4. Hierarchia zagadnień 5 

5. Wysiłek intelektualny czytelnika 4 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka kompleksowa polskiej publikacji 

G. Gmiterek: Biblioteka 2.0 w środowisku 

społecznościowego Internetu 

Ocena studencka (studenci II roku informacji naukowej i 

bibliotekoznawstwa Uniwersytetu Śląskiego) 

1. Aktualność 4,7 

2. Metodologia 4 

3. Styl naukowy 3,6 

4. Hierarchia zagadnień 4,1 

5. Wysiłek intelektualny czytelnika 3,5 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka kompleksowa niemieckich 

publikacji 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web Zeitalter 

 

1. Aktualność 4 

2. Metodologia 3 

3. Styl naukowy 3 

4. Hierarchia zagadnień 5 

5. Wysiłek intelektualny czytelnika 4 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka kompleksowa niemieckich 

publikacji 

R. Kaiser: Bibliotheken im Web Zeitalter 

Ocena studencka (studenci II roku informacji naukowej i 

bibliotekoznawstwa Uniwersytetu Śląskiego) 

  Określenie stanu faktycznego 

Charakterystyka 
kompleksowa 
niemieckiej publikacji 
[skala 2-5] - rosnąca 
 

1. Aktualność średnia 4,2 
2. Metodologia średnia 3,6 
3. Styl naukowy średnia 3,3 
4. Hierarchia zagadnień średnia 3,9 
5. Wysiłek intelektualny czytelnika  średnia 3,5 

Ocena łączna 3,7 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

Charakterystyka kompleksowa niemieckich 

publikacji 

Handbuch. Bibliothek 2.0 

 

1. Aktualność 4 

2. Metodologia 2 

3. Styl naukowy 3 

4. Hierarchia zagadnień 2 

5. Wysiłek intelektualny czytelnika 4 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 Charakterystyka kompleksowa niemieckich 

publikacji 

L. Heller: Bibliothek 2.0 

 

1. Aktualność 3 

2. Metodologia 2 

3. Styl naukowy 2 

4. Hierarchia zagadnień 4 

5. Wysiłek intelektualny czytelnika 3 

 



Web 2.0 w bibliotece po polsku i po niemiecku – polskie i 
niemieckie książki na temat Biblioteki 2.0  

 

Nowy podręcznik/poradnik : Biblioteka 2.0 
 

 

Jaki? 

Aktualny 

Komunikatywny 

Praktyczny 

Kompletny 

Opatrzony przykładami z różnych bibliotek, krajowych i zagranicznych  

Podręcznik/poradnik 

 

 

 



 

 

 

Dziękuję za uwagę! 


